
 
 

PRILOGA 1 
 

Tarifna 
oznaka 

Poimenovanje 

1 2 
  
3502 Albumini (vključno koncentrati dveh ali več proteinov iz sirotke z vsebnostjo 

80 mas.% ali več proteinov iz sirotke, računano na suho snov), albuminati in 
drugi albuminski derivati 

 - Jajčni albumin: 
3502 11 - - posušen: 
3502 11 90 - - - drugo 
3502 19 - - drugo: 
3502 19 90 - - - drugo 
3502 20 - Mlečni albumin, vključno koncentrati iz dveh ali več sirotkinih proteinov: 
3502 20 10 - - neustrezen ali ki bo s predelavo postal neustrezen za človeško prehrano 
 - - drugo: 
3502 20 91 - - - posušen (na primer v lističih, kosmičih, prahu) 
3502 20 99 - - - drugo 
  
4501 Pluta, naravna, surova ali enostavno obdelana; odpadki plute; zdrobljena, 

drobljena ali zmleta pluta 
  
5201 00 Bombaž, nemikan ali nečesan 
  
5301 Lan, surov ali predelan, toda nepreden; laneno predivo in odpadki (vključno z 

odpadki preje in raztrganimi tekstilnimi surovinami) 
  
5302 Prava konoplja (Cannabis sativa L.), surova ali predelana, toda nepredena; 

predivo in odpadki prave konoplje (vključno z odpadki preje in raztrganimi 
tekstilnimi surovinami) 

 
 

PRILOGA 2 
 

Tarifna 
oznaka 

Poimenovanje Carinska 
stopnja (1) 

1 2 3 
   
0208 Drugo meso in drugi užitni klavnični odpadki, sveže, ohlajeno ali 

zamrznjeno  
0208 20 00 - Žabji kraki pr
0208 30 00 - Od primatov pr
0208 40 - Od kitov, delfinov in pliskavk (sesalcev reda Cetacea); od 

morskih krav in dugongov (sesalcev reda Sirenia) pr
0208 50 00 - Od plazilcev (vključno kače in želve) pr
0208 90 - Drugo pr
   
0301 Ribe, žive pr
   
0302 Ribe, sveže ali ohlajene, razen ribjih filetov in drugega ribjega 

mesa iz tar.št. 0304 pr
   



 
 

Tarifna 
oznaka 

Poimenovanje Carinska 
stopnja (1) 

1 2 3 
   
0303 Ribe, zamrznjene, razen ribjih filetov in drugega ribjega mesa iz 

tar. št. 0304 pr
   
0304 Ribji fileti in drugo ribje meso (nemleto ali mleto), sveže, ohlajeno 

ali zamrznjeno pr
   
0305 Ribe, sušene, nasoljene ali v slanici; prekajene ribe, termično 

obdelane ali ne pred ali med procesom prekajevanja; ribja moka, 
zdrob in peleti, primerni za človeško prehrano pr

  
0410 00 00 Užitni izdelki živalskega izvora, ki niso navedeni in ne zajeti na 

drugem mestu pr
  
0501 00 00 Človeški lasje, surovi, umiti ali neumiti, razmaščeni ali 

nerazmaščeni; odpadki človeških las pr
   
0502 Ščetine in dlake domačih ali divjih prašičev, jazbečeva dlaka in 

druge živalske dlake za izdelovanje ščetk; odpadki teh ščetin ali 
dlak pr

  
0503 00 00 Konjska žima in odpadki konjske žime, zloženi v plasteh ali ne, s 

podlago ali brez podlage pr
  
0504 00 00 Čreva, mehurji in želodci živali (razen ribjih), celi ali v kosih, sveži, 

ohlajeni, zamrznjeni, nasoljeni, v slanici, sušeni ali dimljeni 
pr

   
0505 Kože in drugi deli ptic, s perjem in puhom, perje in deli perja (z 

odrezanimi ali neodrezanimi robovi) ter puh, ki niso naprej 
obdelani, razen s čiščenjem, dezinficiranjem ali pripravljanjem za 
konzerviranje; prah in odpadki perja ali delov perja 

 
0505 10 - Vrsta perja, ki se uporablja za polnjenje; puh:  
0505 10 10 - - surovo pr
   
0506 Kosti in strženi rogov, neobdelani, razmaščeni, enostavno 

preparirani (toda nerazrezani v oblike), obdelani s kislino ali brez 
želatine; prah in odpadki teh izdelkov pr

   
0507 Slonova kost, želvovina, kitova kost, dlake kitove kosti, rogovi, 

parožki, kopita, nohti, kremplji in kljuni, surovo ali enostavno 
pripravljeno, toda nerazrezano v oblike; prah in odpadki teh 
izdelkov pr

  
0508 00 00 Korale in podobni materiali, surovi ali enostavno pripravljeni, 

vendar drugače neobdelani; oklepi mehkužcev, rakov ali 
iglokožcev, sipine kosti, surovi, enostavno pripravljeni, toda 
nerazrezani v oblike; prah in odpadki teh izdelkov 

pr
  



 
 

Tarifna 
oznaka 

Poimenovanje Carinska 
stopnja (1) 

1 2 3 
   
0510 00 00 Ambra, bobrovina, cibet in mošus; kantaride; žolči, posušeni ali 

neposušeni; žleze in druge živalske snovi; sveži, ohlajeni ali 
zamrznjeni ali kako drugače začasno konzervirani, ki se 
uporabljajo za proizvodnjo farmacevtskih izdelkov pr

   
0511 Proizvodi živalskega izvora, ki niso navedeni in ne zajeti na 

drugem mestu; mrtve živali iz 1. in 3. poglavja, neuporabne za 
človeško prehrano  

 - Drugo:  
0511 91 - - izdelki iz rib ali rakov, mehkužcev ali drugih vodnih 

nevretenčarjev; mrtve živali iz 3. poglavja pr
0511 99 - - drugo pr
   
0601 Čebulice, gomolji, koreninski gomolji, stebelni gomolji, živice in 

korenike v mirujočem stanju, rastoče ali cvetoče; rastlina in 
korenine cikorije, razen korenin iz tar. št. 1212 pr

   
0602 Druge žive rastline (vštevši njihove korenine), potaknjenci in 

cepiči; gobji miceliji  
0602 10 - Neukoreninjeni potaknjenci in cepiči pr
0602 20 - Drevje, grmičevje in grmovje, cepljeno ali necepljeno, ki rodi 

užitno sadje ali oreščke pr
0602 30 00 - Rododendroni in azaleje (sleči), cepljeni ali necepljeni pr
0602 40 - Vrtnice, cepljene ali necepljene pr
0602 90 - Drugo:  
0602 90 10 - - gobji micelij pr
0602 90 30 - - sadike zelenjave in jagod pr
 - - drugo:  
 - - - na prostem rastoče rastline:  
 - - - - drevje in grmičevje:  
0602 90 41 - - - - - gozdno drevje pr
 - - - - - drugo:  
0602 90 45 - - - - - - ukoreninjeni potaknjenci in mlade rastline pr
0602 90 49 - - - - - - drugo pr
 - - - - druge na prostem rastoče rastline:  
0602 90 51 - - - - - trajnice pr
0602 90 59 - - - - - drugo pr
 - - - sobne rastline:  
0602 90 70 - - - - ukoreninjeni potaknjenci in mlade rastline, razen kaktej pr
 - - - - drugo:  
0602 90 91 - - - - - cvetoče rastline, z brsti ali cvetovi, razen kaktej pr
0602 90 99 - - - - - drugo pr
   



 
 

Tarifna 
oznaka 

Poimenovanje Carinska 
stopnja (1) 

1 2 3 
   
0604 Listje, veje in drugi deli rastlin, brez cvetov ali cvetnih brstov, in 

trave, mahovi in lišaji, primerni za šopke ali za okras, sveži, 
posušeni, pobarvani, beljeni, impregnirani ali drugače pripravljeni 

 
 - Drugo:  
0604 91 - - sveže pr
0604 99 - - drugo pr
   
0709 Druge vrtnine, sveže ali ohlajene  
 - Gobe in gomoljike:  
0709 59 - - druge:  
0709 59 10 - - - lisičke pr
0709 59 30 - - - jurčki pr
   
0713 Suhe stročnice, oluščene ali ne ali zdrobljene  
0713 10 - Grah (Pisum sativum) pr
0713 20 00 - Čičerika (garbanzos) pr
 - Fižol (Vigna spp., Phaseolus spp.):  
0713 31 00 - - fižol vrste Vigna mungo (L.) Hepper ali Vigna radiata (L.) 

Wilczek pr
0713 32 00 - - drobni rdeči (Adzuki) fižol (Phaseolus ali Vigna angularis) 

pr
0713 33 - - navadni fižol (Phaseolus vulgaris):  
0713 33 10 - - - za setev pr
0713 39 00 - - drug pr
0713 40 00 - Leča pr
0713 50 00 - Bob (Vicia faba var. major) in konjski bob (Vicia faba var. equina, 

Vicia faba var. minor) pr
0713 90 00 - Druge pr
   
0801 Kokosovi orehi, brazilski orehi in indijski orehi, sveži ali suhi, 

oluščeni ali neoluščeni pr
   
0802 Drugi oreški, sveži ali suhi, neoluščeni ali oluščeni pr
  
0803 00 Banane, vključno pisang (rajske smokve), sveže ali suhe pr
   
0804 Dateljni, fige, ananas, avokado, guava, mango in mangostin, sveži 

ali suhi pr
   
0805 Agrumi, sveži ali suhi pr
   
0806 Grozdje, sveže ali suho  
0806 20 - Suho pr
   
0807 Melone, lubenice in papaja, sveže  
 - Melone in lubenice:  
0807 11 00 - - lubenice pr



 
 

Tarifna 
oznaka 

Poimenovanje Carinska 
stopnja (1) 

1 2 3 
   
0807 19 00 - - druge pr
   
0810 Drugo sadje, sveže  
0810 40 - Brusnice, borovnice in drugo sadje rodu Vaccinium pr
0810 50 00 - Kivi (Actinidia chinensis Planch.) pr
0810 60 00 - Durian pr
0810 90 - Drugo pr
   
0813 Sadje, suho, razen tistega, ki se uvršča v tar. št. od 0801 do 0806; 

mešanice oreškov ali suhega sadja iz tega poglavja  
0813 10 00 - Marelice pr
0813 30 00 - Jabolka pr
0813 40 - Drugo sadje:  
0813 40 10 - - breskve, vključno z nektarinami pr
0813 40 50 - - papaja pr
0813 40 60 - - tamarinde pr
0813 40 70 - - indijska jabolka, liči, kruhovec, sapodile, pasijonke, karambola in 

"pitahaya" pr
0813 40 95 - - drugo pr
0813 50 - Mešanice oreškov ali suhega sadja iz tega poglavja: pr
   
0901 Kava, pražena ali nepražena, z ali brez kofeina; lupine in kožice 

kave; kavni nadomestki, ki vsebujejo kakršen koli odstotek kave 
 

 - Kava, nepražena:  
0901 11 00 - - s kofeinom pr
0901 12 00 - - brez kofeina pr
0901 90 - Drugo:  
0901 90 10 - - lupinice in kožice kave pr
   
0902 Čaj, pravi, aromatiziran ali ne pr
  
0903 00 00 Mate čaj pr
   
0904 Poper rodu Piper; suhi, zdrobljeni ali zmleti plodovi iz rodu 

Capsicum ali Pimenta  
 - Poper:  
0904 11 00 - - nezdrobljen in nezmlet pr
0904 20 - Plodovi iz rodu Capsicum ali Pimenta, suhi, zdrobljeni ali zmleti: 

pr
   
0906 Cimet in cvetovi cimetovega drevesa  
0906 20 00 - Zdrobljen ali zmlet pr
  
0907 00 00 Klinčki (celi plodovi, popki in peclji) pr
   
0908 Muškatni orešček, macis in kardamom pr
   



 
 

Tarifna 
oznaka 

Poimenovanje Carinska 
stopnja (1) 

1 2 3 
   
1005 Koruza  
1005 10 - Semenska:  
 - - hibridna:  
1005 10 11 - - - štirilinijski in top cross hibridi pr
1005 10 13 - - - trilinijski hibridi pr
1005 10 15 - - - dvolinijski hibridi pr
1005 10 19 - - - drugo pr
   
1007 00 Sirek v zrnu  
1007 00 10 - Hibridi za setev pr
   
1008 Ajda, proso, kanarska čužka; druga žita  
1008 30 00 - Kanarska čužka pr
   
1209 Seme, plodovi in trosi namenjeni za setev pr
   
1210 Hmelj, svež ali sušen, vključno zdrobljen ali zmlet ali v peletih, 

lupulin pr
   
1211 Rastline in njihovi deli (vključno semena in plodovi), sveži ali 

sušeni, rezani ali celi, zdrobljeni ali zmleti, vrst, ki se uporabljajo 
predvsem v parfumeriji, farmaciji ali za insekticidne, fungicidne ali 
podobne namene 

pr
   
1212 Rožiči, morske in druge alge, sladkorna pesa in sladkorni trs, 

sveži ali ohlajeni ali zamrznjeni ali sušeni, zmleti ali ne; koščice in 
jedrca iz sadnih koščic in drugi rastlinski proizvodi (vključno s 
korenino cikorije, nepraženo, vrste Cichorium intybus sativum) 
vrst, ki se uporabljajo predvsem za človeško prehrano in niso 
navedeni in ne zajeti na drugem mestu 

 
1212 10 - Rožiči, vključno s semenom pr
1212 30 00 - Marelične, breskove (vključno nektarinine) in slivove koščice in 

jedrca pr
 - Drugo:  
1212 99 - - drugo:  
1212 99 80 - - - drugo pr
   
1507 Sojino olje in njegove frakcije, prečiščeno ali neprečiščeno, toda 

kemično nemodificirano  
1507 10 - Surovo olje, vključno degumirano (brez smole) pr
1507 90 - Drugo:  
1507 90 10 - - za tehnične ali industrijske namene, razen za proizvodnjo hrane za 

človeško prehrano pr
   
1512 Olje iz sončničnih semen, semen žafranike in bombaževega 

semena in njihove frakcije, prečiščeno ali neprečiščeno, toda 
kemično nemodificirano  

 - Olje iz sončnic in žafranike in njegove frakcije:  



 
 

Tarifna 
oznaka 

Poimenovanje Carinska 
stopnja (1) 

1 2 3 
   
1512 11 - - surovo olje pr
1512 19 - - drugo:  
1512 19 10 - - - za tehnične ali industrijske namene, razen za proizvodnjo hrane za 

človeško prehrano pr
 - Olje iz bombaževega semena in njegove frakcije:  
1512 21 - - surovo olje, z izločenim gosipolom ali ne pr
1512 29 - - drugo pr
   
1513 Olje iz kokosovega oreha, palmovih jedrc (koščic) ali orehov 

palme "babassu" in njihove frakcije, prečiščeno ali neprečiščeno, 
toda kemično nemodificirano pr

   
1514 Olje iz oljne repice, ogrščice ali gorčice in njegove frakcije, 

prečiščeno ali neprečiščeno, toda kemično nemodificirano  
 - Olje iz oljne repice ali ogrščice z nizko vsebnostjo eručne kisline 

in njegove frakcije:  
1514 11 - - Surovo olje:  
1514 11 10 - - - za tehnične ali industrijske namene, razen za proizvodnjo hrane za 

človeško prehrano pr
1514 19 - - Drugo:  
1514 19 10 - - - za tehnične ali industrijske namene, razen za proizvodnjo hrane za 

človeško prehrano pr
   
1515 Druge rastlinske masti in olja, nehlapna (vključno z jojoba oljem), 

in njihove frakcije, prečiščeni ali neprečiščeni, toda kemično 
nemodificirani  

 - Laneno olje in njegove frakcije:  
1515 11 00 - - surovo olje pr
1515 19 - - drugo pr
 - Koruzno olje in njegove frakcije:  
1515 21 - - surovo olje pr
1515 29 - - drugo:  
1515 29 10 - - - za tehnične ali industrijske namene, razen za proizvodnjo hrane za 

človeško prehrano pr
1515 30 - Ricinusovo olje in njegove frakcije pr
1515 40 00 - Tungovo olje in njegove frakcije pr
1515 50 - Sezamovo olje in njegove frakcije pr
1515 90 - Drugo pr
  
1522 00 Degras; ostanki, dobljeni pri predelavi maščobnih substanc ali 

živalskih ali rastlinskih voskov  
 - Ostanki predelave maščobnih substanc ali živalskih ali 

rastlinskih voskov:  
 - - drugo:  
1522 00 91 - - - oljne gošče in usedline; milne usedline pr
1522 00 99 - - - drugo pr
   



 
 

Tarifna 
oznaka 

Poimenovanje Carinska 
stopnja (1) 

1 2 3 
   
1604 Pripravljene ali konzervirane ribe, kaviar in kaviarjevi nadomestki, 

pripravljeni iz ribjih jajčec pr
   
2301 Moka, zdrob in peleti iz mesa ali klavničnih odpadkov, rib ali 

rakov, mehkužcev ali drugih vodnih nevretenčarjev, neustreznih 
za prehrano ljudi; ocvirki pr

   
2302 Otrobi in drugi ostanki pri presejevanju, mletju ali drugi obdelavi 

žit ali stročnic, nepeletizirani ali peletizirani  
2302 50 00 - Iz stročnic pr
   
2303 Ostanki pri proizvodnji škroba in podobni ostanki, rezanci 

sladkorne pese, odpadki sladkornega trsa in drugi odpadki pri 
proizvodnji sladkorja, ostanki in odpadki iz pivovarn ali destilarn, 
nepeletizirani in peletizirani 

 
2303 10 - Ostanki pri proizvodnji škroba in podobni ostanki:  
 - - ostanki pri proizvodnji škroba iz koruze (razen zgoščenih tekočin za 

namakanje), z vsebnostjo beljakovin, računano na suh proizvod: 
 

2303 10 19 - - - do vključno 40 mas.% pr
2303 10 90 - - drugo pr
2303 20 - Rezanci sladkorne pese, odpadki sladkornega trsa in drugi 

odpadki pri proizvodnji sladkorja: pr
2303 30 00 - Odpadki in ostanki iz pivovarn ali destilarn pr
  
2304 00 00 Oljne pogače in drugi trdni ostanki, dobljeni pri ekstrakciji olja iz 

soje, nezmleti ali zmleti ali peletizirani pr
  
2305 00 00 Oljne pogače in drugi trdni ostanki, dobljeni pri ekstrakciji olja iz 

arašidov, nezmleti ali zmleti ali peletizirani pr
   
2306 Oljne pogače in drugi trdni ostanki, dobljeni pri ekstrakciji 

rastlinskih maščob ali olj, razen tistih iz tar. št. 2304 ali 2305, 
nezmleti ali zmleti ali peletizirani pr

   
2307 00 Vinska usedlina; vinski kamen  
 - Vinska usedlina:  
2307 00 11 - - s skupno vsebnostjo alkohola do vključno 7,9 mas.% in z vsebnostjo 

suhe snovi ne manj kot 25 mas.% pr
2307 00 90 - Vinski kamen pr
  
2308 00 Rastlinski materiali in rastlinski odpadki, stranski proizvodi in 

ostanki pri predelavi rastlinskih materialov, peletizirani ali 
nepeletizirani, ki se uporabljajo kot krma za živali, ki niso 
navedeni ali zajeti na drugem mestu 

 
 - Grozdne tropine:  
2308 00 11 - - s skupno vsebnostjo alkohola do vključno 4,3 mas.%, in z 

vsebnostjo suhe snovi ne manj kot 40 mas.% pr



 
 

Tarifna 
oznaka 

Poimenovanje Carinska 
stopnja (1) 

1 2 3 
   
2308 00 40 - Želod in divji kostanj; drozge ali tropine iz drugega sadja razen iz 

grozdja pr
2308 00 90 - Drugo pr
   
   
(1) Kjer je navedena le štirimestna ali šestmestna tarifna oznaka, se 

carinska stopnja "prosto" uporablja za vse tarifne podštevilke v okviru 
navedene tarifne oznake.  

 
 
 
 
 
 
 
 
 

PRILOGA 3 
 

Tarifna 
oznaka 

Poimenovanje Količina 
(t) 

Carinska
stopnja (1)

1 2 3 4
   
0201 Meso, goveje, sveže ali ohlajeno 17 4,5
   
0203 Meso, prašičje, sveže, ohlajeno ali zamrznjeno 33 5,5
   
0402 Mleko in smetana, koncentrirana ali ki vsebuje dodan 

sladkor ali druga sladila 7 5,5
   
0406 Sir in skuta  
0406 30 - Sir, topljen, razen naribanega, ali v prahu: 7 4,5
   
   
(1) Kjer je navedena le štirimestna oziroma šestmestna tarifna 

oznaka, se carinska stopnja, kot je določena v prilogi, uporablja 
za vse tarifne podštevilke v okviru navedene tarifne oznake.  

 
 



 
 

PRILOGA 4 
 

Tarifna 
oznaka 

Poimenovanje Količina 
(t) 

Carinska 
stopnja (1) 

1 2 3 4 
    
0207 Meso in užitni odpadki perutnine iz tar.št. 0105, sveže, 

ohlajeno ali zamrznjeno   
 - Od kokoši in petelinov vrste Gallus domesticus:   
0207 11 - - nerazrezane na kose, sveže ali ohlajene:   
0207 11 90 - - - oskubljene in očiščene, brez glav, nog ter vratov, src, 

jeter in želodčkov, znane kot "65% piščanci" ali pod drugim 
nazivom 7 5,5

    
0209 00 Prašičja maščoba, očiščena mesa in perutninska 

maščoba, netopljena ali kako drugače ekstrahirana, 
sveža, ohlajena, zamrznjena, nasoljena, v slanici, 
sušena ali dimljena 7 5

    
0703 Čebula, šalotka, česen, por in druge užitne čebulnice, 

sveža ali ohlajena   
0703 20 00 - Česen 10 6
    
1601 00 Klobase in podobni izdelki iz mesa, drugih užitnih 

klavničnih odpadkov ali krvi; sestavljena živila na 
osnovi teh proizvodov 7 5,5

    
1602 Drugi pripravljeni ali konzervirani izdelki iz mesa, 

klavničnih odpadkov ali krvi 7  
1602 10 00 - Homogenizirani proizvodi  15
1602 20 - Iz jeter katere koli živali  15
 - Iz perutnine iz tar. št. 0105:   
1602 31 - - puranov  13,5
1602 32 - - kokoši in petelinov vrste Gallus domesticus  5,5
1602 39 - - drugo  5,5
 - Prašičev:   
1602 41 - - šunka in njeni kosi  5,5
1602 42 - - plečeta in njihovi kosi  5,5
1602 49 - - drugo, vključno mešanice  5,5
1602 50 - Goved  5,5
1602 90 - Drugo, vključno z izdelki iz krvi katerih koli živali 

 5,5
    
1704 Sladkorni proizvodi (vključno z belo čokolado), ki ne 

vsebujejo kakava 7  
1704 10 - Žvečilni gumi, prevlečen s sladkorjem ali ne  13,5
1704 90 - Drugo  11
    



 
 

Tarifna 
oznaka 

Poimenovanje Količina 
(t) 

Carinska 
stopnja (1) 

1 2 3 4 
    
1806 Čokolada in druga živila, ki vsebujejo kakav 17  
1806 10 - Kakav v prahu z dodatkom sladkorja ali drugih sladil  13,5
1806 20 - Drugi izdelki v blokih ali palicah, mase nad 2 kg, ali v 

tekočem stanju ali pastoznem stanju, v prahu, 
granulah ali v drugih oblikah v razsutem stanju, v 
embalaži ali izvirnih pakiranjih nad 2 kg  13,5

 - Drugo, v blokih, palicah ali tablicah:   
1806 31 00 - - polnjeni  13,5
1806 32 - - nepolnjeni  8,5
1806 90 - Drugo  13,5
    
2208 Nedenaturiran etilni alkohol, z vsebnostjo alkohola 

manj kot 80 vol.%; žganja, likerji in druge alkoholne 
pijače 23  

2208 20 - Žganja, dobljena z destilacijo vina iz grozdja ali 
grozdnih tropin  20

2208 30 - Whisky  13,5
2208 40 - Rum in tafia  20
2208 50 - Gin in brinjevec  20
2208 60 - Vodka  20
2208 70 - Likerji in krepilne pijače  20
2208 90 - Drugo  20
   
   
(1) Kjer je navedena le štirimestna oziroma šestmestna tarifna 

oznaka, se carinska stopnja, kot je določena v prilogi, 
uporablja za vse tarifne podštevilke v okviru navedene 
tarifne oznake.  

 
 

 




